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MANUAL DE INSTRUCCIONES  

Instruction Manual 

 

CAFETERA CLÁSICA  

Classic Coffee Maker 

 

TH-CC20 (4 tazas 

TH-CC21 (6 tazas)  

TH-CC22 (10 tazas) 

 

Por favor, lea cuidadosamente este manual antes de usar este producto por primera vez. 

Guarde el manual para futuras consultas. 

 

For your safety and continued enjoyment of this product. Always read the instruction book carefully before using. 
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ES 

 

Estimado cliente: 

 

Agradecemos la confianza depositada en nosotros al adquirir este producto THULOS®. Nuestro 

principal empeño es ofrecer artículos excelentes, manteniendo los más estrictos controles de 

calidad y cumpliendo todas las normativas vigentes de seguridad, con el objetivo de presentar un 

producto perfecto y seguro para el uso doméstico. 

 

Lea detenidamente el presente manual de instrucciones y guárdelo para posterior consulta.  

En caso de entregar el aparato a terceros, entregue también el presente manual de instrucciones. 

 

DESCRIPCIÓN 

 

 

1. Filtro. 

2. Depósito. 

3. Placa de filtro y arandela de goma. 

4. Jarra. 

5. Válvula de seguridad. 

 

 

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD 

 

• Lea atentamente este manual de instrucciones antes de utilizer la cafetera y guárdelo para 

posteriores consultas. 

• No tocar las superficies calientes, use el asa. 

• No dejar que los niños se acerquen a la cafetera cuando esté en uso. 

• No accionar el sistema de apertura / cierre antes de que se enfríe la cafetera y después de 

retirarla de la fuente de calor. 

• Asegúrese de que la cafetera esta correctamente cerrada antes de utilizarla 

• Este aparato es únicamente para uso doméstico, no para uso industrial. 

• Asegurarse que el chorro de vapor que pueda salir por la válvula de seguridad, se oriente lejos 

del usuario. 

• Controlar periódicamente el estado de los accesorios (goma, filtro, etc.) y sustituirlos cuando 

revelen signos de deterioro. 

• No dejar el aparato al alcance de los niños ni de personas discapacitadas. 
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• No utilizar la cafetera sin agua en el depósito. 

• Utilizar sólo las piezas de recambio suministradas por el fabricante y su servicio de asistencia 

autorizado. 

• En caso de cualquier anomalía, no intente repararla. Acuda a un servicio técnico autorizado. 

 

INSTRUCCIONES DE USO 

 

• Antes de proceder a usarla, lavar bien la parte interna de la cafetera con agua caliente (no 

hirviendo) y detergente. 

• Desenrosque la parte superior (6) del depósito (2), no emplee el asa para efectuar esta 

operación. Retire el filtro (1) de la base; observe que la placa de filtro (3) está insertada en 

la parte superior, con el lado cóncavo a la vista y asegúrese de que se mantiene en su 

posición por la arandela de goma (3). 

• Extraiga el filtro del café. 

• Vierta agua en el depósito. Nunca rebase el nivel de la válvula de seguridad (5). 

• Coloque el filtro de café en su posición original en el depósito.  

• Vierta café en el filtro (solo café). Déjelo de forma repartida y al ras del filtro.  

• No emplee café con un molido muy fino y en ningún caso presione el café en el filtro. 

• Sitúe la jarra encima del depósito y gírela en dirección horaria hasta que haga tope. 

• Coloque la cafetera sobre el fuego y espere que el café salga de la jarra. 

• Importante: Antes de utilizar la cafetera, asegúrese siempre de que no falta ninguna pieza y 

de que están correctamente montadas. Compruebe periódicamente el estado filtro, la placa 

de filtro y la arandela de goma.  

 

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA 

 

• Para lavar, separe la parte superior y la base cuando estén frías. 

• No utilice en su limpieza productos químicos o abrasivos, estropajos metálicos, etc. que 

puedan deteriorar las superficies. 

• Límpiela con agua y jabón y no la cierre hasta que esté totalmente seca.  

• Al cabo de un tiempo pueden formarse decoloraciones o deposiciones en el interior de la 

base. Esto es inevitable, especialmente en zonas de agua dura; se puede utilizar una mezcla 

de agua y vinagre para eliminar las manchas. 

• Seque siempre bien y guarde todas las piezas por separado, para permitir el libre acceso del 

aire. 

• Tenga en cuenta que la cafetera no está diseñada para mantener el café durante mucho 

tiempo. Una vez que haya terminado de utilizarla, límpiela y séquela para evitar que se dañe. 

 

APTA PARA LAVAVJILLAS 

 

MEDIO AMBIENTE 

 

¡Usted también puede contribuir a la conservación del medio ambiente!  

 

Este aparato no debe desecharse con la basura doméstica al final de su vida útil, sino que 

se debe depositar en un punto de recogida para el reciclaje de aparatos eléctricos y 
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electrónicos. Este símbolo en el aparato, manual de instrucciones y embalaje quiere atraer su 

atención sobre esta importante cuestión. Los materiales utilizados en este aparato se pueden 

reciclar. Mediante el reciclaje de electrodomésticos, usted contribuye a fomentar la protección del 

medioambiente. Solicite más información sobre los puntos de recogida a las autoridades locales. 

 

 

CONDICIONES DE GARANTÍA. 

 

1. Este aparato está cubierto contra cualquier defecto de fábrica. 

2. El aparato se cambiará siempre y cuando esté dentro del plazo de cambio y se devuelva 

con todos sus accesorios y embalaje. 

3. La garantía será válida siempre y cuando el aparato vaya acompañado de su factura o 

ticket de compra donde salga reflejado el aparato, también su tarjeta de garantía 

debidamente cumplimentada y sellada. 

4. El aparato estará exento de garantía (no cubierto) cuando: 

• El aparato tenga señales de golpes y/o caídas. 

• El aparato presente signos de mal uso. 

• El aparato presente signos de uso excesivo. 

• El aparato esté manipulado inadecuadamente. 

• No tenga documento acreditativo (tarjeta, ticket o factura compra). 

• El aparato no se ha usado según las instrucciones de uso. 

 

NOTA: 

 

• Bajo ningún concepto se hará cambio directo o abono directo 

• Sin antes revisar el aparato y las causas por las que se ha averiado. 

 

  



 5 

EN 

 

Dear customer: 

 

We appreciate the confidence placed in us by purchasing this product product THULOS®. Our main 

commitment is to provide excellent articles while maintaining the strictest quality controls and 

compliance with all applicable safety regulations, with the aim of presenting a perfect and safe 

product for domestic use. Carefully read this manual and keep it for future reference. 

 

If the instrument is delivered to third parties, also delivered this instruction manual. 

 

DESCRIPTION 

 

 

1. Filter. 

2. Tank. 

3. Filter plate and rubber washer. 

4. Body. 

5. Safety valve. 

 

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD 

 

• Read these instructions care-fully before switching on the appliance and keep them for future 

reference. Failure to follow and observe these instructions may result in an accident. 

• Do not touch the hot surfaces. Use the handle. 

• Do not permit chidren to go near the coffee maker when it is in use. 

• Do not operate the opening / closing system before the coffee maker cools and after 

removing it from the heat source. 

• Ensure that the coffee maker is properly closed before using it. 

• This appliance is for domestic use only, not for industrial use. 

• Ensure that the jet of steam which can exit through the safe-ty valve is not directed near the 

user. 

• Periodically check the condition of the accessories (rubber seal, filter, etc.) and replace them 

when they show signs of dete-rioration. 

• Do not leave the appliance within the reach of children or disabled people.. 

• Do not use the coffee maker without water in the tank. 

• Use only the replacement parts supplied by the manufacturer and its authorised support    
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services. 

• If there occurs any anomaly, do not attempt to repair it. Contact an authorised service centre. 

 

INSTRUCTION OF USE 

 

• Wash all the parts in hot (but not boiling) water and correctly reassemble the top section. 

• Unscrew the top (6) from the base (2) Do not use the handle for this operation. Remove 

the filter funnel (1) from the base; observe that the filter plate (3) is inserted in the top 

section, with the concave side showing and ensure it is held in position by the rubber 

washer (3) witch fits into the groove. 

• Take out the coffee filter. 

• Pour water into the tank. Never exceed the level of safety valve (5). 

• Place the coffee filter to its original position inside the tank.  

• Put coffee in the filter (only coffee). Distribute the coffee until the edge of the filter.  

• Do not use a very thing grinded coffee and never press the coffee in the filter. 

• Place the body on the tank and turn it clockwise until it stops. 

• Place the coffee maker on the fire and wait for the coffee come out to the jar. 

• Important: Before using the coffee maker always make sure that no part is missing and 

that the parts are correctly assembled. Periodically check the condition of the filter funnel, 

filter plate and rubber washer.  

 

MAINTENANCE AND CLEANING 

 

• To wash, separate the top section and the base when cool. 

• Do not use harsh scourers, soda or detergents which could damage the polished surface. 

• Clean with water and soap and do not close until is totally dry.  

• After some time, discoloration or deposits may form inside the base. This is unavoidable, 

especially in hard water areas; a mixture of water and vinegar may be used to remove 

stains. 

• Always dry thoroughly and store all parts separately, to allow free access of air. 

• Keep in mind that the coffee maker is not designed to hold coffee for long periods of 

time. Once you have finished using it, clean and dry it to avoid damaging it. 

 

SUITABLE FOR DISHWASHER 

 

ENVIRONMENT 

 

This appliance should not be put into the domestic garbage at the end of its durability, 

but must be offered at a central point for the recycling of electric and electronic 

domestic appliances. This symbol on the appliance, instruction manual and packaging 

puts your attention to this important issue. The materials used in this appliance can be 

recycled. By recycling of used domestic appliances you contribute an important push to the 

protection of our environment. Ask your local authorities for information regarding the point of 

recollection.  
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WARRANTY CONDITIONS. 

 

1. This appliance is covered against any factory defects. 

2. The device is changed for a new one as long as it is within the change period and is 

returned with all accessories and packaging in good condition. 

3. The guarantee will be valid as long as the appliance is accompanied by your invoice or 

purchase ticket where the exact device and model, or your warranty card duly completed 

and sealed, is reflected. 

4. THE APPLIANCE WILL BE EXEMPT FROM WARRANTY WHEN: 

• The appliance has signs of knocks and / or falls. 

• The appliance shows signs of misuse. 

• The appliance has signs of overuse. 

• The appliance is improperly handled. 

• No supporting document. (Card, ticket or invoice). 

• The appliance has not been used in accordance with the instructions for use. 
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CAFETERA CLÁSICA 

CLASSIC COFFEE MAKER 

 

TH-CC20 / TH-CC21 / TH-CC22 

 

 

 

 

www.thulos.com / 

thulos@thulos.com 

Servicio Técnico / Technical Service: 

sat@grupothulos.com 

EAN: 

TH-CC20: 8436588773340 

TH-CC21: 8436588773364 

TH-CC22: 8436588773388 

 

http://www.thulos.com/
mailto:thulos@thulos.com
mailto:sat@grupothulos.com

